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RESUME  

Il convient de prendre en compte les impacts de la variabilité et des changements climatiques dans 
la conception des projets au niveau communautaire. Un moyen de prendre en compte ces impacts 
ÃÏÎÓÉÓÔÅ Û ÒÅÎÆÏÒÃÅÒ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÌÏÃÁÌȟ ÄÅ ÍÁÎÉîÒÅ Û ÃÅ ÑÕÅ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔïÓ 
ÐÕÉÓÓÅÎÔ ÓȭÁÄÁÐÔÅÒȟ ÁÔÔïÎÕÅÒ ÏÕ ÍÅÔÔÒÅ Û ÐÒÏÆÉÔ ÌÅÓ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎts liés au climat dans leur milieu. Il se 
peut déjà que les projets au niveau communautaire contribuent à améliorer ou à limiter la capacité 
ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ #ÅÐÅÎÄÁÎÔȟ ÅÎ ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄȭÕÎ ÏÕÔÉÌ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄȭïÖÁÌÕÅÒ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÁ 
ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȟ ÉÌ ÅÓÔ ÄÉÆÆÉÃÉÌÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÐÌÁÎÉÆÉÃÁÔÅÕÒÓ ÅÔ ÌÅÓ ÇÅÓÔÉÏÎÎÁÉÒÅÓ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔ ÄȭÉÎÔÒÏÄÕÉÒÅ 
ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÎÁÔÕÒÅ Û ÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ Û ÒïÄÕÉÒÅ ÁÕ ÍÉÎÉÍÕÍ ÌȭÉÎÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ  

 

#2É34!, ÅÓÔ ÕÎ ÏÕÔÉÌ ÄȭÁÐÐÕÉ Û ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÄïÃÉÓÉÏÎȟ ÍÉÓ ÁÕ ÐÏÉÎÔ ÃÏÎÊÏÉÎÔÅÍÅÎÔ ÐÁÒ Ìȭ)ÎÓÔÉÔÕÔ 
ÉÎÔÅÒÎÁÔÉÏÎÁÌ ÄÕ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÕÒÁÂÌÅ ɉ))$$Ɋȟ Ìȭ5ÎÉÏÎ ÉÎÔÅÒÎÁÔÉÏÎÁÌ ÐÏÕÒ ÌÁ ÃÏÎÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ 
nature (UICN), le Stockholm Environment Institute à Boston (SEI-US) et Intercoopération. En 
ÍÅÔÔÁÎÔ Û ÐÒÏÆÉÔ ÌÅ -ÏÄîÌÅ Äȭ%ÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ)Ípact Environnemental (EIE) et le Cadre des Moyens 
Äȭ%ØÉÓÔÅÎÃÅ $ÕÒÁÂÌÅ ɉ#-$Ɋȟ #2É34!, ÖÉÓÅ Û ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÕÎ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÌÏÇÉÑÕÅ ÃÏÎÖÉÖÉÁÌ ÅÎ ÖÕÅ 
ÄȭÁÉÄÅÒ ÌÅÓ ÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒÓ Û ÍÉÅÕØ ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÌÉÅÎÓ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÌÉïÓ ÁÕ ÃÌÉÍÁÔȟ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ 
ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ des populations et les activités des projets. De manière spécifique, CRiSTAL vise à aider 
les planificateurs et gestionnaires de projet à :  

 
ü #ÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÓÙÓÔïÍÁÔÉÑÕÅÍÅÎÔ ÌÅÓ ÌÉÅÎÓ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÅÔ ÌÅ ÃÌÉÍÁÔ au niveau 

local;  
ü %ÖÁÌÕÅÒ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȠ ÅÔ   
ü -ÅÔÔÒÅ ÁÕ ÐÏÉÎÔ ÄÅÓ ÁÊÕÓÔÅÍÅÎÔÓ ÄÅ ÎÁÔÕÒÅ Û ÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ 
ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÑÕÉ ÓÏÎÔ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ  

 
CRiSTAL comprend deux modules comprenant chacun deux questions liées au contexte (Figure 1-1) 
 
Figure 1-1 : Les deux modules de CRiSTAL 
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,Å ÐÒïÓÅÎÔ ÍÁÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒ ÃÏÍÐÒÅÎÄ ÓÉØ ÓÅÃÔÉÏÎÓȢ )Ì ÅÓÔ ÃÏÎÓÔÁÍÍÅÎÔ ÍÉÓ Û ÊÏÕÒȟ ÁÕ ÆÕÒ ÅÔ Û 
mesure que les expériences et la rétroinformation liéeÓ Û ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ #2É34!, ÓȭïÔÏÆÆÅÎÔȢ ,Á 
présente version a été mise à jour en juillet 2009.   

 
Pour toute assistance technique, prière de contacter Anne Hammill (ahammill@iisd.org)  ÄÅ Ìȭ))$$Ȣ 

 

mailto:ahammill@iisd.org
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1. INTRODUCTION 

 
1.1   -ÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÅÔ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ   
 

$ÁÎÓ ÓÏÎ 1ÕÁÔÒÉîÍÅ 2ÁÐÐÏÒÔ Äȭ%ÖÁÌÕÁÔÉÏÎȟ ÌÅ 'ÒÏÕÐÅ ÄȭÅØÐÅÒÔÓ ÉÎÔÅÒÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔÁÌ ÓÕÒ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ 
du climat (GIEC; angl. Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC)) est arrivé à la conclusion 
ÑÕȭÛ Ìȭéchelle mondiale, les températures moyennes à la surface de la terre ont augmenté de 0,74 ± 
2°C ÅÎÔÒÅ ρωπφ ÅÔ ςππυȢ /Î ÓȭÁÔÔÅÎÄ Û ÃÅ ÑÕÅ ÃÅÔÔÅ ÔÅÎÄÁÎÃÅ ÐÅÒÓÉÓÔÅȟ ÕÎ ÒïÃÈÁÕÆÆÅÍÅÎÔ ÄÅ ρȟψ Û  τЈ # 
étant prévu pour le siècle actuel1. Le réchauffement variera selon les régions et sera accompagné de 
changements importants des précipitations au niveau local, du relèvement du niveau de la mer et de 
ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÌÉïÓ Û ÌÁ ÆÒïÑÕÅÎÃÅ ÅÔ Û ÌȭÉÎÔÅÎÓÉÔï ÄÅ ÃÅÒÔÁÉÎÓ ïÖîÎÅÍÅÎÔÓ ÅØÔÒðÍÅÓȢ #ÅÐÅÎÄÁÎÔȟ ÃÅÓ 
impacts ne seront pas répartis ou ressentis de la même manière, car ceux qui « sont les plus 
ÄïÍÕÎÉÓ ÅÎ ÔÅÒÍÅÓ ÄÅ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÓÏÎÔ ÌÅÓ ÍÏÉÎÓ Û ÍðÍÅ ÄÅ ÓȭÁÄÁÐÔÅÒ ÅÔ ÓÏÎÔȟ ÐÁÒ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÔȟ ÌÅÓ 
plus vulnérables »2.    
 
Les changements climatiques auront de ce fait 
des impacts sur les systèmes naturels et 
humains et changeront la productivité, la 
diversité et les fonctions de nombreux 
ïÃÏÓÙÓÔîÍÅÓ ÅÔ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ Û ÔÒÁÖÅÒÓ ÌÅ 
monde. Pour les communautés pauvres qui 
sont tributaires des ressources naturelles, les 
changements climatiques peuvent exacerber les 
ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔïÓ ÅØÉÓÔÁÎÔÅÓȢ ,ȭÉÎÓÔÁÌÌÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÄÅÓ 
terres marginales ou instables accentue déjà 
ÌȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÁÕØ ÒÉÓÑÕÅÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓȢ ,Á ÆÏÒÔÅ 
dépendance aux services des écosystèmes place 
leur bien-être à la merci des conditions 
environnementales. Au fur et à mesure que la 
disponibilité et la qualité des ressources naturelles baissent, il en va de même pour la sécurité de 
ÌÅÕÒÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȢ ,ÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÅÔ ÌÅÓ ÃÁÐÁÃÉÔïÓ ÌÉÍÉÔïÅÓ ÐÏÕÒ ÆÁÉÒÅ ÆÁÃÅ ÁÕØ ÓÔÒÅÓÓ ÔÅÌÓ ÑÕÅ 
les inondations et les sécheresses limitent leur capacité à satisfaire leurs besoins fondamentaux et à 
ÓȭÅØÔÉÒÐÅÒ ÄÅ ÌÁ ÐÁÕÖÒÅÔïȢ   
 
#ÏÍÐÔÅ ÔÅÎÕ ÄÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓ ÄÅÓ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ ÑÕÅ ÌȭÏÎ ÃÏÎÓÔÁÔÅ ÄïÊÛȟ ÉÌ ÅÓÔ ÉÍÐïÒÁÔÉÆ ÄÅ 
ÐÒÅÎÄÒÅ ÄÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÄaptation. En ce qui concerne les pauvres, il convient de commencer 
par prendre des mesures de nature à réduire les vulnérabilités existantes et à accroître la capacité 
ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȟ ÁÆÉÎ ÑÕȭÉÌÓ ÐÕÉÓÓÅÎÔ ÆÁÉÒÅ ÆÁÃÅ ÁÕØ ÉÍÐÁÃÔÓ Û ÐÌÕÓ ÌÏÎÇ ÔÅÒÍÅ ÄÅÓ ÃÈÁÎÇÅÍÅnts 
climatiques. Cependant, la réduction des vulnérabilités actuelles et le renforcement des capacités 
ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÎïÃÅÓÓÉÔÅÎÔ ÑÕÅ ÌȭÏÎ ÃÏÍÐÒÅÎÎÅ ÌÁ ÍÁÎÉîÒÅ ÄÏÎÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÓÏÎÔ ÏÒÇÁÎÉÓïÓ 
et maintenus, car les biens et capacités qui constituenÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅÓ ÐÏÐÕÌÁÔÉÏÎÓ 
ÄïÔÅÒÍÉÎÅÎÔ ÓÏÕÖÅÎÔ ÌÅ ÎÉÖÅÁÕ ÄÅ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÅÔ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï Û ÌȭÁÔÔïÎÕÅÒȢ 5ÎÅ ÆÏÉÓ ÑÕÅ ÌȭÏÎ 

                                       
1 GIEC. 2007. Bilan 2007 des changements climatiques: Les éléments scientifiques. R®sum® ¨ lôintention des d®cideurs.   
2 GIEC. 2001. Bilan 2001 des changements climatiques: Conséquences, adaptation et vulnérabilité.  Résumé technique.  

 

Photo: Juergen Blaser, Intercooperation 
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ÃÏÍÐÒÅÎÄ ÌÁ ÄÙÎÁÍÉÑÕÅ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅÓ ÐÁÕÖÒÅÓȟ ÏÎ ÐÅÕÔ ÃÏÍÍÅÎÃÅÒ Û ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÁ 
manière dont ceux-ci seront affectés par les impacts des changements climatiques, comment ils 
pourraient répondre avec les ressources dont ils disposent, quelles ressources supplémentaires 
peuvent être nécessaires et comment ces conditions peuvent être prises en compte et intégrées 
daÎÓ ÄÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ  ÒïÕÓÓÉÅÓȢ  
  
 

1.2 %ÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÅÔ ÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ  ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ à 
ÌȭÁÉÄÅ ÄÅ #2É34!,  

 
,Á ÖÁÒÉÁÂÉÌÉÔï ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅ ÌȭÕÎ ÄÅÓ ÎÏÍÂÒÅÕØ ÓÔÒÅÓÓ ÁÕØÑÕÅÌÓ ÌÅÓ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔïÓ ÌÏÃÁÌÅÓ 
doivent faire fÁÃÅȢ "ÉÅÎ ÑÕȭÅÌÌÅ ÎÅ ÓÏÉÔ ÐÁÓ ÔÏÕÊÏÕÒÓ ÌÅ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌ ÆÁÃÔÅÕÒ ÄÅ ÓÔÒÅÓÓ ÏÕ ÌÅ ÒÉÓÑÕÅ ÌÅ ÐÌÕÓ 
ÉÍÐÏÒÔÁÎÔ ÑÕÉ ÁÆÆÅÃÔÅ ÕÎÅ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔïȟ ÉÌ Ù Á ÃÅÐÅÎÄÁÎÔ ÌÉÅÕ ÄÅ ÌÁ ÐÒÅÎÄÒÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÌÏÒÓÑÕÅ ÌȭÏÎ 
met au point et exécute un projet au niveau local, en particulier au sein des communautés 
ÃÁÒÁÃÔïÒÉÓïÅÓ ÐÁÒ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÓÅÎÓÉÂÌÅÓ ÁÕ ÃÌÉÍÁÔ ÅÔȾÏÕ ÔÒÉÂÕÔÁÉÒÅÓ ÄÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ 
ÎÁÔÕÒÅÌÌÅÓȢ ,ȭÁÐÐÁÒÉÔÉÏÎ ÄÅ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ Û ÐÌÕÓ ÌÏÎÇ ÔÅÒÍÅȟ ÑÕÉ ÁÇÇÒÁÖÅÒÏÎÔ ÌÅÓ ÓÔÒÅÓÓ 
existants liés à la variabilité climatique, constitue une autre justification pour la prise en compte des 
risques climatiques dans un projet donné.  
 

Cependant, la plupart des projets ne sont pas 
conçus en tenant compte de manière explicite des 
ÒÉÓÑÕÅÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄȭÕÎÅ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔï 
donnée et de la manière dont ceux-ci affectent les 
ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÌÏÃÁÕØȢ )Ì ÅÓÔ ÒÁÒÅ ÑÕÅ ÌÅÓ 
projets prennent en compte les implications à 
long terme des changements climatiques et la 
manière dont leurs activités pourraient: a) être 
affectées par les impacts; et/ou b) influer sur la 
ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÌÏÃÁÌȢ #Å ÓÅÃÏÎÄ 
aspect ɀ ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌȭÉÎÆÌÕÅÎÃÅ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÁ 
ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÌÏÃÁÌÅ ɀ constitue le 
principal objectif de CRiSTAL.  
 
4ÅÌ ÑÕȭÉÎÄÉÑÕï ÐÌÕÓ ÈÁÕÔȟ ÌÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ 
communautaire influent sur la vulnérabilité 
ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÅÔ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ 0ÁÒ 
exemple, les projets qui encouragent la 
dépendance à une technologie ou à une espèce de 
ÃÕÌÔÕÒÅ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅ ÄȭðÔÒÅ ÁÆÆÅÃÔïÅ ÎïÇÁÔÉÖÅÍÅÎÔ 
par les changements climatiques accentuent la 
vulnérabilité au niveau local. En revanche, les 
projets qui promeuvent des espèces de culture 

ÓÏÕÐÌÅÓȟ  ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ 
diversifiées et des activités de réduction des risques (notamment les banques de semences, les 
équipementÓ ÄÅ ÓÔÏÃËÁÇÅȟ ÌÅÓ ÓÙÓÔîÍÅÓ ÄȭÁÌÅÒÔÅ ÐÒïÃÏÃÅɊ ÒÅÎÆÏÒÃÅÎÔ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕ 
ÎÉÖÅÁÕ ÌÏÃÁÌȢ %Î ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄȭÕÎ ÏÕÔÉÌ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÄÏÎÎï ÓÕÒ ÃÅÒÔÁÉÎÓ ÆÁÃÔÅÕÒÓ 
ÌÏÃÁÕØ ÄïÔÅÒÍÉÎÁÎÔÓ ÄÅ ÌÁ ÖÕÌÎïÒÁÂÉÌÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉon, il est difficile pour les 
planificateurs et gestionnaires de projet de mettent au point des activités de nature à favoriser 
ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓȢ  
 

Photo: Anne Hammill, IISD 
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#ÏÍÐÔÅ ÔÅÎÕ ÄÅ ÃÅ ÂÅÓÏÉÎȟ Ìȭ))$$ȟ Ìȭ5)#.ȟ ÌÅ 3%)-US et Intercoopération ont mis au point CRiSTAL 
ɉ/ÕÔÉÌ ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔÁÉÒÅ ɀ ÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȠ 
angl. Community Risk Sreening Tool ɀ Adaptation and LivelihoodsɊȟ ÕÎ ÏÕÔÉÌ ÄȭÁÐÐÕÉ Û ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ 
ÄïÃÉÓÉÏÎ Û ÌȭÉÎÔÅÎÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔïÓ ÌÏÃÁÌÅÓ ÅÔ des planificateurs et gestionnaires de projets.  
 

Figure 1-2: Résumé de CRiSTAL 

CRiSTAL 

/ÕÔÉÌ ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔÁÉÒÅ ɀ ÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ 

Justification  :  Les projets au niveau communautaire peuvent améliorer ou limiter la capacité 
ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ Û ÌȭïÃÈÅÌÌÅ ÌÏÃÁÌÅ ÍÁÉÓ ÉÌ ÓÅ ÐÅÕÔ ÑÕÅ ÃÅ ÌÉÅÎ ÎÅ ÓÏÉÔ ÐÁÓ ïÖÉÄÅÎÔ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
ÐÌÁÎÉÆÉÃÁÔÅÕÒÓ ÅÔ ÇÅÓÔÉÏÎÎÁÉÒÅÓ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔÓȢ )Ì ÅÓÔ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÄÅ ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÄȭÕÎ ÏÕÔÉÌ 
ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄȭïÖÁÌÕÅÒ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÐÁÒ ÒÁÐÐÏÒÔ Û ÌȭÁÄÁptation au climat en vue 
ÄÅ ÃÏÎÃÅÖÏÉÒ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÎÁÔÕÒÅ Û ÆÁÖÏÒÉÓÅÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ 

But  :   0ÒÏÍÏÕÖÏÉÒ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅ ÄÅ ÌÁ ÒïÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÅÔ ÄÅ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕØ 
changements climatiques dans les projets au niveau communautaire. 

Objectifs  :      !ÉÄÅÒ ÌÅÓ ÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒÓ Ûȣ 
a) ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÌÉÅÎÓ ÅÎÔÒÅ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÌÏÃÁÕØ ÅÔ ÌÅ ÃÌÉÍÁÔȠ 
b) ïÖÁÌÕÅÒ ÌȭÉÍÐÁÃÔ ÄȭÕÎ ÐÒÏÊÅÔ ÄÏÎÎï ÓÕÒ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ 

communautaire; et 
c) concevoir des ajustements au projet en vue de réduire la vulnérabilité et améliorer 
ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ 

Utilisateurs  :  Les groupes communautaires, les planificateurs et gestionnaires de projets 

Approche  :  (i)  -ÅÔÔÒÅ Û ÐÒÏÆÉÔ ÌÅ ÍÏÄîÌÅ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄȭÉÍÐÁÃÔ ÅÎÖÉÒÏÎÎÅÍÅÎÔÁÌ ɉ%)%ɊȠ 

(ii)  ÕÔÉÌÉÓÅÒ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÕÒÁÂÌÅÓ ɉ#-$Ɋ ÁÆÉÎ ÄȭÁÉÄÅÒ ÌÅÓ 
utilisateurs à ÍÅÔÔÒÅ ÌȭÁÃÃÅÎÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ïÌïÍÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÌÏÃÁÌȠ 

(iii)  ÁÐÐÕÙÅÒ ÌÅ ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÒïÓÉÌÉÅÎÃÅ ÆÁÃÅ ÁÕØ ÒÉÓÑÕÅÓ 
ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ ÁÃÔÕÅÌÓ ÃÏÍÍÅ ÂÁÓÅ ÄÅ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÃÈÁÎÇÅments climatiques à 
plus long terme; 

(iv)  promouvoir le recours aux consultations avec les parties prenantes en utilisant 
les méthodes participatives afin de recueillir des informations sur les moyens 
ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÅÔ ÌÅÓ ÃÏÎÔÅØÔÅÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ locaux; et 

(v)  proposer ÌȭÏÕÔÉÌ ÅÎ ÔÁÎÔ ÑÕÅ ÃÏÍÐÏÓÁÎÔÅ ÄȭÕÎÅ ÇÁÍÍÅ ÐÌÕÓ ÌÁÒÇÅ ÄȭÏÕÔÉÌÓ ÅÔ ÄÅ 
ÍïÔÈÏÄÏÌÏÇÉÅÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓȢ 

Format    Ordinateur: programme sous Excel, disponible en ligne et sur CD-ROM 

 Document imprimé: guide CRiSTAL 

 Langues: anglais, français et espagnol. 

 

 

1.3 Organisation de CRiSTAL  
  
#2É34!, Á ïÔï ÃÏÎëÕ ÁÆÉÎ ÄÅ ÓÅÒÖÉÒ ÄÅ ÂÁÓÅ Û ÌȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ 
communautaire et dans la planification et la gestion des projets, de manière à maximiser les 
ÐÏÓÓÉÂÉÌÉÔïÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÍÉÎÉÍÉÓÅÒ ÌȭÉÎÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ  
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,ȭÏÕÔÉÌ ÃÏÍÐÒÅÎÄ ÄÅÕØ ÍÏÄÕÌÅÓ ÑÕÉ ÃÏÎÔÉÅÎÎÅÎÔȟ ÃÈÁÃÕÎȟ ÕÎÅ ÓïÒÉÅ ÄÅ ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÄÉÒÅÃÔÉÖÅÓȢ  Le 
premier module, appelé « SÙÎÔÈîÓÅ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌÅ ÃÌÉÍÁÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ », a pour 
ÏÂÊÅÔ ÄȭÁÉÄÅÒ ÌÅÓ ÕÔÉlisateurs à collecter et organiser des informations sur le contexte climatique et 
ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÚÏÎÅ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔȟ ÄÅ ÐÒïÆïÒÅÎÃÅ ÐÁÒ ÌÅ ÂÉÁÉÓ ÄÅ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎÓ ÁÖÅÃ ÌÅÓ 
ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓ ÅÔ ÄȭÁÕÔÒÅÓ ÍïÔÈÏÄÅÓ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÖÅÓȢ  
 
Les informations ÃÏÌÌÅÃÔïÅÓ ÅÔ ÏÒÇÁÎÉÓïÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÍÏÄÕÌÅ ρ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ ÕÎÅ ÂÁÓÅ ÐÏÕÒ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ 
effectuée dans le Module 2. 
 
Figure 1-3 : Résumé du Module 1  

 

-ÏÄÕÌÅ ρ ȡ 3ÙÎÔÈîÓÅ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌÅ ÃÌÉÍÁÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ  ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ 

But  Aider à collecter et à organiser les informations sur le contexte climatique et les 
ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÚÏÎÅ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔ  

 
Questions clés 
liées au cadre 
analytique  

 
1. Quel est le contexte climatique dans la zone de projet ?  

Á Quels sont les impacts prévus des changements climatiques dans la zone de 
projet?  

Á Quels sont les risques climatiques qui affectent les communautés locales, à 
ÌȭÈÅÕÒÅ ÁÃÔÕÅÌÌÅȩ  

Á Quels sont les impacts de ces risques?  
Á 1ÕÅÌÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÓÏÎÔ ÕÔÉÌÉÓïÅÓ ÐÏÕÒ ÆÁÉÒÅ ÆÁÃÅ Û ÃÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓȩ  

 
2. Quel est le ÃÏÎÔÅØÔÅ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÚÏÎÅ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔȩ  

Á 1ÕÅÌÌÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÓÏÎÔ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÁ 
zone de projet?  

Á Comment les ressources sont-elles affectées par les risques climatiques 
actuels?  

Á 1ÕÅÌÌÅ ÅÓÔ ÌȭÉÍÐÏÒÔÁÎÃÅ ÄÅ ÃÅÓ  ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȩ  
 

Utilisateur(s)  Groupes communautaires, planificateurs et gestionnaires de projet  

Méthodologie  Les planificateurs et gestionnaires de projet collectent les informations par le biais de 
consultations aÖÅÃ ÌÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓȟ ÄȭÁÔÅÌÉÅÒÓ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÆÓȟ ÄÅ ÖÉÓÉÔÅÓ ÄÅ ÓÉÔÅÓȟ 
ÄȭïÔÕÄÅÓ ÄÅ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓȟ ÄÅ ÒÅÃÈÅÒÃÈÅ ÓÕÒ )ÎÔÅÒÎÅÔ ÅÔ ÄȭÅÎÔÒÅÔÉÅÎÓȢ  

Temps 
nécessaire  

Consultations avec les parties prenantes/ateliers participatifs : 1 ɀ 2 jours  
Etude de documents, recherche sur Internet, entretiens : selon les besoins  

 
Le deuxième module, appelé « 0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ 
climatiques », doit être parachevé par les planificateurs et gestionnaires de projets avec les 
contributions des parties prenantes pertinentes. Le Module 2 utilise les informations du Module 1 
pour aider les planificateurs et gestionnaires de projets à comprendre la manière dont les activités 
ÄÅ ÐÒÏÊÅÔ ÁÆÆÅÃÔÅÎÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÑÕÉ ÓÏÎÔ ÓÏÉÔ vulnérables aux risques climatiques, soit 
ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȢ #Å ÆÁÉÓÁÎÔȟ ÌÅÓ ÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ɉÒÅɊÃÏÎÃÅÖÏÉÒ ÌÅÓ 
ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÍÁÎÉîÒÅ Û ÃÅ ÑÕȭÅÌÌÅÓ ÏÐÔÉÍÉÓÅÎÔ ÌÅÓ ÏÐÐÏÒÔÕÎÉÔïÓ ÄÅ ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ 
ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉon.  
 
Il faut achever le Module 1 avant de passer au Module 2.  
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Figure 1-4 : Résumé du Module 2  

-ÏÄÕÌÅ ς ȡ 0ÌÁÎÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔÓ 
climatiques  

But  Aider à analyser les liens qui existent entre les projets prévus et en cours, le contexte 
ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅȟ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ  

Questions clés 
liées au cadre 
analytique  

 
σȢ 1ÕÅÌÓ ÓÏÎÔ ÌÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÑÕÉ ÓÏÎÔ : 

Á vulnérables aux risques climatiques?  
Á importants pour lÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȩ  

 
4. Comment peut-on adapter les activités du projet afin de réduire la vulnérabilité et 
ÒÅÎÆÏÒÃÅÒ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔïȩ #ÅÌÁ ÐÅÕÔ ÉÎÃÌÕÒÅȡ  
Á Maximiser les impacts  positifs du projet sur la capacité ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȠ 
Á -ÉÎÉÍÉÓÅÒ ÌÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓ ÎïÇÁÔÉÆÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÁ ÃÁÐÁÃÉÔï ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȠ ÅÔ 
Á )ÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÓÙÎÅÒÇÉÅÓ ÅÔ ÌÅÓ ÏÂÓÔÁÃÌÅÓ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅÓ ÁÊÕÓÔÅÍÅÎÔÓ ÄÕ 

projet. 
 

Utilisateur(s)  Planificateurs et gestionnaires de projets  

Méthodologie  Á Les ÐÌÁÎÉÆÉÃÁÔÅÕÒÓ ÅÔ ÇÅÓÔÉÏÎÎÁÉÒÅÓ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔ ÅÆÆÅÃÔÕÅÎÔ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ ÉÎÄÉÖÉÄÕÅÌÌÅÍÅÎÔ ÏÕ 
par le truchement de réunions du personnel de projet.  

Á ,ÅÓ ÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÓȭÅÎ ÒÅÍÅÔÔÒÅ ÁÕØ ÃÏÎÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÓÕÐÐÌïÍÅÎÔÁÉÒÅÓ 
ÄÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓ ÁÆÉÎ ÄȭÁÐÐÕÙÅÒ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅȟ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌÅÓ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÌÅÓ 
communautaires, les chercheurs et les organisations partenaires.  

Á Les utilisateurs sont encouragés à partager les ajustements de projet proposés avec les 
parties prenantes pour la rétro-information.  

Temps 
nécessaire  

Analyses individuelles/réunions de projet: 0,5 ɀ 1 jour  
Avec les contributions des parties prenantes: selon les besoins  

 

1.4 5ÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎÓ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓ ÐÅÎÄÁÎÔ ÌȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ 
CRiSTAL  

 
Bien que les planificateurs et gestionnaires de projet puissent 
ÁÖÏÉÒ ÄÅ ÌȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ 
ÃÏÍÍÕÎÁÕÔÁÉÒÅ ÏÕ ÄÉÓÐÏÓÅÒ ÄÅ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÔÙÐÅÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ 
détaillées sur une zone de projet, cette connaissance ne 
comprend pas nécessairement des informations détaillées sur 
ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÏÕ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ 
local. Par conséquent, il est hautement recommandé que le 
ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ #2É34!, ÃÏÍÐÏÒÔÅ ÄÅÓ 
consultations avec les parties prenantes au niveau local.  
 
,ȭÁÐÐÒÏÃÈÅ ÅÔ ÌÅÓ ÍïÔÈÏÄes spécifiques retenues pour associer 

ÌÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓ ÌÏÃÁÌÅÓ Û ÌȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ #2É34!, ÓÏÎÔ 
ÓÏÕÐÌÅÓ ÅÔ ÇïÎïÒÁÌÅÍÅÎÔ ÌÁÉÓÓïÅÓ Û ÌÁ ÄÉÓÃÒïÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒȢ ,ÅÓ ÅØÐïÒÉÅÎÃÅÓ ÁÎÔïÒÉÅÕÒÅÓ ÅÎ 
ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ #2É34!, ÏÎÔ ÃÏÍÐÏÒÔï ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ Ôypes de parties prenantes, ainsi que 
ÄȭÁÐÐÒÏÃÈÅÓȾÍïÔÈÏÄÏÌÏÇÉÅÓ ÐÏÕÒ ÌÅÕÒ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎȢ    

Photo: Anne Hammill, IISD 
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1.4.1 Consultations communautaires  

Afin de veiller à ce que les projets soient planifiés, adaptés et gérés selon les priorités, besoins et 
conditions au niveau local, les utilisateurs de CRiSTAL doivent associer les membres de la 
ÃÏÍÍÕÎÁÕÔï ÐÁÒ ÌÅ ÔÒÕÃÈÅÍÅÎÔ ÄÅ ÖÉÓÉÔÅÓ ÄÅ ÓÉÔÅȟ ÄÅ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÉÎÆÏÒÍÅÌÌÅÓ ÅÔȾÏÕ ÄȭÁÔÅÌÉÅÒÓȢ ,Á 
ÓÔÒÕÃÔÕÒÅȟ ÌÅ ÂÕÔ ÅÔ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÄÅ ÃÅÓ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ÖÁÒÉÅÒ ÓÅÌÏÎ ÌÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓ ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒȢ Les 
ÃÏÍÍÕÎÁÕÔïÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ðÔÒÅ ÁÓÓÏÃÉïÅÓ ÐÅÎÄÁÎÔ ÔÏÕÔÅ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ #2É34!, ɉÃͻÅÓÔ-à-dire participer à la 
réponse à toutes les questions au titre des deux Modules) ou être associées pour certains aspects de 
ÌȭÁÎÁÌÙÓÅȢ 1ÕÅÌÑÕÅÓ ÏÐÔÉÏÎÓ ÓÏÎÔ ÄïÃÒÉÔÅÓ ÃÉ-dessous.  
 
a) #ÏÌÌÅÃÔÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÅÔ 
ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÌÏÃÁÕØ au moyen de réunions 
improvisées avec les membres de la communauté au 
ÃÏÕÒÓ ÄȭÕÎÅ ÖÉÓÉÔÅ ÄÅ ÓÉÔÅȟ ÄȭÕÎÅ ÄÉÓÃÕÓÓÉÏÎ ÉÎÆÏÒÍÅÌÌÅ 
avec un groupe donné de membres de la communauté, 
ÏÕ ÄȭÕÎ ÁÔÅÌÉÅÒ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÆ ÆÏÒÍÅÌȢ #ÅÔÔÅ ÁÐÐÒÏÃÈÅ 
consiste à poser aux parties prenantes de la 
communauté les questions suivantes qui figurent dans 
le Module 1 de CRiSTAL:  

 
Á Quel est le contexte climatique du projet?  

V Quels sont les impacts attendus des 
changements climatiques dans la zone ?  

V Quels sont les risques qui affectent, à 
ÌȭÈÅÕÒÅ ÁÃÔÕÅÌÌÅȟ ÖÏÔÒÅ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔï ÅÔ ÖÏÓ 
ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȩ  

V Quels sont les impacts de ces risques sur 
vos conditions de vie ou moyens 
ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȩ  

V Quelles stratégÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÕÔÉÌÉÓÅÚ-
vous pour faire face à ces  impacts?  
 

Á Quel est le conÔÅØÔÅ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÕ projet?  
V 1ÕÅÌÌÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÓÏÎÔ ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ ÐÏÕÒ ÖÏÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȩ  

 
,ȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÕÐÐÏÒÔÓ ÖÉÓÕÅÌÓ ÐÅÕÔ ÁÍïÌÉÏÒÅÒ ÌÅÓ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎÓȟ ÅÎ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÌÏÒÓÑÕȭÉÌ ÅØÉÓÔÅ ÄÅÓ 
ÂÁÒÒÉîÒÅÓ ÌÉÎÇÕÉÓÔÉÑÕÅÓȢ 4ÒÏÕÖÅÒ ÄÅÓ ÉÍÁÇÅÓ ÄÅ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓ ÏÕ ÄÅ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ 
ÐÅÒÔÉÎÅÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÌÏÃÁÌ ÐÅÕÔ ÁÉÄÅÒ Û ÁÃÃïÌïÒÅÒ ÌÅ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄÅ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎȢ ,ȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ 
fiches de couleur, de tableaux à épingles, de tableaux à feuilles mobiles, etc. est également 
ÒÅÃÏÍÍÁÎÄïÅ ÁÆÉÎ ÄȭÏÐÔÉÍÉÓÅÒ ÌÁ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅÓ ïÃÈÁÎÇÅÓȢ  
 
,ÅÓ ÐÈÏÔÏÓ ÄÅ ÄÒÏÉÔÅ ÏÎÔ ïÔï ÐÒÉÓÅÓ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÕÎÅ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔÁÉÒÅ ÉÎÆÏÒÍÅÌÌÅ ÄÁÎÓ ÕÎÅ 
zone rurale à RajshaÈÉȟ "ÅÎÇÌÁÄÅÓÈ ɉÅÎ ÈÁÕÔɊ ÅÔ ÄȭÕÎ ÁÔÅÌÉÅÒ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔÁÉÒÅ #2É34!, ÄÁÎÓ ÌÅ  
Département de Rio San Juan, Nicaragua (en bas).  
 
b)  %ØÁÍÅÎ ÄÅÓ ÌÉÅÎÓ ÅÎÔÒÅ ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ: Si le temps le 

permet, les consultations peuvent porter sur les deux dernières questions du Module 1 qui 

Photo: Anne Hammill, IISD 

Photo: Nicole Stejskal, Intercooperation  
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ÔÅÎÔÅÎÔ ÄȭïÔÁÂÌÉÒ ÅÔ ÄȭïÖÁÌÕÅÒ ÌÅÓ ÌÉÅÎÓ ÅÎÔÒÅ ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ 
locaux:   
 

Á #ÏÍÍÅÎÔ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÓÏÎÔ-ils affectés par 
les  risques climatiques actuels?  

Á Dans quelle mesure ces  ressources sont-elles 
ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÅÓ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎȩ  

  
Les discussions concernant les risques climatiques, les 
ÉÍÐÁÃÔÓȟ ÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ 
ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄȭÕÎÅ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔï ÄÏÎÎïÅ 
peuvent être longues. Les premières expériences de 
ÌȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ #2É34!, ÍÏÎÔÒÅÎÔ ÑÕÅ ÃÅÓ ÄÉÓÃÕÓÓÉÏÎÓ 

nécessitent 2 à 3 heures. Par conséquent, le fait de 
ÄÅÍÁÎÄÅÒ ÁÕØ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓ ÄÅ ÒÅÓÔÅÒ ÅÔ ÄȭïÖÁÌÕÅÒ ÌÅÓ ÌÉÅÎÓ ÅÎÔÒÅ ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅ ÅÔ 
ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉstence au niveau local peut être considéré comme étant excessivement 
exténuant et revenir à demander aux populations de consentir un temps inapproprié. Il 
ÁÐÐÁÒÔÉÅÎÔȟ ÐÁÒ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÔȟ Û ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒ ÄȭïÖÁÌÕÅÒ ÌÅ ÎÉÖÅÁÕ ÄȭÉÎÔïÒðÔ ÅÔ ÄȭïÎÅÒÇÉÅ ÄÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ 
prÅÎÁÎÔÅÓ ÅÔ ÄÅ ÄïÃÉÄÅÒ ÓȭÉÌ ÅÓÔ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÅÔ ÏÐÐÏÒÔÕÎ ÄÅ ÓÏÌÌÉÃÉÔÅÒ ÌÅÕÒ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
étapes suivantes de CRiSTAL.  

 
5ÎÅ ÆÏÉÓ ÄÅ ÐÌÕÓȟ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÕÐÐÏÒÔÓ ÖÉÓÕÅÌÓ ÅÓÔ 
ÅÎÃÏÕÒÁÇïÅȟ ÌÏÒÓÑÕÅ ÌȭÏÎ ÐÒÏÃîÄÅ Û ÄÅÓ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎÓ ÁÖÅÃ 
les groupes communautaires. Ceci est particulièrement 
important afin de démontrer les liens qui existent entre 
ÌÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ïÌïÍÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅȟ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌÅÓ 
ÒÉÓÑÕÅÓ ÃÌÉÍÁÔÉÑÕÅÓȟ ÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅÓ 
ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȢ  
 
Tel que décrit dans les photographies à gauche, le modèle 
#2É34!, Á ïÔï ÒÅÃÒïï Û ÌȭÁÉÄÅ ÄÅ ÆÉÃÈÅÓ ÄÅ ÃÏÕÌÅÕÒ ÅÔ ÄÅ 

ÐÁÐÉÅÒȢ #ÅÃÉ Á ÐÅÒÍÉÓ ÁÕØ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔï ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÌÅ ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÒïÐÏÎÓÅÓ ÅÔ ÄÅ 
voir les liens entre les différentes questions examinées.  

 
 
c) Evaluation des  ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÐÒÏÊÅÔ ÐÁÒ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÕØ ÐÒÉÎÃÉÐÁÕØ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅȡ Après 
ÌÁ ÃÏÌÌÅÃÔÅ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌÅ ÃÌÉÍÁÔ ÅÔ ÌÅ ÃÏÎÔÅØÔÅ ÄÅ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÌÏÃÁÌȟ 
ÌȭïÔÁÐÅ ÓÕÉÖÁÎÔÅ ÃÏÎÓÉÓÔÅ Û ÁÎÁÌÙÓÅÒ ÃÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÐÁÒ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÕØ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÕ ÐÒojet. Les 
questions qui orientent cette étape concernent la première moitié du Module 2:  
 
Á 1ÕÅÌÓ ÓÏÎÔ ÌÅÓ ÉÍÐÁÃÔÓ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÓÕÒ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÑÕÉ ÓÏÎÔȡ  
V vulnérables aux risques climatiques?  
V ÉÍÐÏÒÔÁÎÔÓ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÓÔÒÁÔïÇÉÅÓ ÄȭÁÄÁÐÔÁÔÉÏn?  

 
#ÅÔÔÅ ïÔÁÐÅ ÄÅ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ ÄïÐÅÎÄ ÄÁÖÁÎÔÁÇÅ ÄÕ ÊÕÇÅÍÅÎÔ ïÃÌÁÉÒï ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÅÕÒ ɀ ÃȭÅÓÔ-à-dire le 
planificateur ou le gestionnaire de projet ɀ ïÔÁÎÔ ÄÏÎÎï ÑÕȭÉÌ ÅÓÔ ÐÌÕÓ ÆÁÍÉÌÉÅÒ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÂÕÔÓȟ 
objectifs, approche et activités spécifiques du projet. Cependant, les utilisateurs peuvent décider 
ÄȭÁÓÓÏÃÉÅÒ ÌÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒÅÎÁÎÔÅÓ ÁÕ ÎÉÖÅÁÕ ÃÏÍÍÕÎÁÕÔÁÉÒÅ ÁÕ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄÅ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ 
ÃÅÔÔÅ ÐÁÒÔÉÅ ÄÅ ÌȭÁÎÁÌÙÓÅ #2É34!, ÁÆÉÎ ÄÅ ÌÅÓ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÅÒ ÓÕÒ ÌÅ ÐÒÏÊÅÔ ɉÅÔ ÓÏÎ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌÅ ÃÌÉÍÁÔ ÅÔ 

Photo: Beatrice Riche, IUCN 

Photo: Martha Fernandes, SEI-US  






































































